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DOCUMENTO D1 TRASPORTO

2Ai Sensi Del D.P.R. 472/96 del 14/8/96

VITTONE

Numerq

240048%

Tipo Documento

Bolla -

“Data ogiia.
|:20105/24 1

STEEL FORGING SINCE 1906

Vittone S.r.l | Frazione Gallenca 6, 10087 VALPERGA (TO) - ITALY
+39 0124.617 145 | PEC vittonesri@legalmall.lt
info@vittonesrl.com | www.vittonesri.com ’

VA - CF - VAT N° (:0530230010 | Cap. Soc. €624.0001. v.
Registro Imprese Torino 00530230010

8loottoy

Cliente

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4 “ .

70026 MODUGNO BA
Tel:0805858111 Fax:0805858554

Merce da Consegnare A:

VIA DEI GICLAMINE 4

70026 MOBUGNO . BA
Tel:0805858111 Fax:0805858554
Trasporto a Mezzo Porto Causale Trasporto
SCHWEITZER Vendita
Agente Codlee Clienle Codlca Fiscale Partita VA
4010000163 04886850728 IT 04886850728 _
Riga Descrizione i { Quantita
Vs, Rifer. Ordine del Num. 5500041319@00002 |
oos | 080.91 ZAHNKRANZ NR 2273,000
Vs Cod.: 2511108091
Lotto: 301102-V
TBAS20858 TBA520858 HESON N°pezzi X cassone 175,000 1,000
TBAB20858 TBAS520858 HESON N°pezzi X cassone 173,000 1,000
400 HESON N°pezzi X cassone 175,000 11,000
VLEHNELRAGEL sal
ACCE‘!TAZIONE MERCE
' Quantita dmhiarata' 22;1'3
Quantith effettiva:
1 po Imballaggio:
Cuantita imballit £
Conformita alle sChE}de dimballo: @ ‘38 j
Data controllo: 2.2 { 0?[2%
Firma
K
gm'ga ¢ ,{46\15L
LDe365156
Totala Colli Peso Netto Pesc Lordo Volume Aspetio Esteriore Pei Beni
13 11706,0000 KGO 12648,0000 Kg M( CAS:S_C_)NI AYiTERA N = F 1
Trasportatore =dain

SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR,23 - 71634 LUDWIGSBURG D
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D Destinatario EVeHnre

Targa

Ualallra Tnizio Iraspai 10
20/05/24

TaDe Iio

e quantité"

ISTRUZIONI DEL GOMMITTENTE‘ PER. IL RISPETTG‘ DEL C.‘- D S i3
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UT.. NR STghia Nr. 75eel Nr.
PlombNe, —— * 1 1 0 *
MUCU 002849.8 [agsos 815096 1.815.09
rgﬂ?tofﬁ:ngn;n&:;h'ams,ﬁmﬂ OEA
onder (Name, rass, Counlry) INTERNAZIONALE
Expédftour (Nom,Adrosse,Pays} Ea:arragu”naﬂoml.) c':iotustgma;ué . WPR;J 2})24-6%&91
ueslo trasports, X )
SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO |mn;f:nﬂ&1£° ﬁﬂll:‘: “;":Em?iﬂ"dhaz?nﬁ? Eﬁgﬁﬂﬁa m’rﬁgri: {ﬁ';hgwi"fgﬁﬁfqms Eﬁﬁue.
nternallonal, [s standing any cla e
CARL-BENZ-STRASSE,23 {contrect for the mte%aﬂonal ua:?iauayurgg:?!s by rao:%n(Gh?R;uGaewnsp:H?:?;gm'r‘nmongln. est
* LU dWingU l'g DE soumis,noncbstant toute clause contralre, A 1a convention relative au confract de transport
Wﬁmﬁ‘ﬁ—n‘oﬂ"‘—L—'—ar raAspaHaLT Fimmasignatura
G.T.S. -~ General Transport Service S.p.A.
A e A 70132 BARI - ITALY, Via Sasha Muciaccla, 15 - N. Iscriz. albo ﬁ J
Destinataire (Nom,Adrosse, Pays) BA/7T458981/E
MAGNA PT SFA Por odine di / Order recelved by / Par ordre de
VIA DE! CICLAMINI 4
Modugno IT
5 Ltiogo previsia porla consegna della merce (Locafitd, Stafo}
) Flace of dollvary of the goods (Flace , Country)
Lau! prédvy pour la lvreison de fa merchandlse (Liey,Pays)
Ay IFasportalon sUcCossivl | SUCCOSSh CRTIors | THanspOnaLT SOCCass
Modugno I 15) SPIZ TRASPORTISRL
L dale dall in carfco detl iite, Stato,Dat
) Bints and dto of o avor 1 iots (o, Counly Doty VIACUSAGO 275 Milano
Lisw el dale da Ia prise en charge e la marchandise (Lieu,Pays,Dats) Tel. AlbofLicens MIJ0SBE052/X Contratto24/08
Vittone Istruzlon! ol carleo /Loading instrucions / instruction ¢e changemont
Fraz. Gallenca, 1 Richlesta cassa : Box - &nbsp; - - CARICARE TAX ENTRO LE 15.00—
Valperga IT aluto al carjco 50 necessario con TRANSPALLET
5) Bh‘ega!lm”
Documenta Qrarlo: 09:00:00 - 13:00:00
aiached Da/From/Dopuls AToA
o Packing List g Loading st Valperga - iT SEGRATE
W‘rm
[u] Other 1
DELL'ERBA RAFFAELE DACHILLE
Istruzloni df searico £ Unloading I fons /I Jor da Ivre:
A TERRA DA MILANO — “DOMENICO
22/05/2024 Oraric09.00-10.00
Da/From/Depuls AfTolA
BARI TERMINAL Modugno - IT
Tmboliaggic Conbassegnl @ DUmon 7 'P050 Iordo eieiive | B—Vﬁm‘nﬁ’—'—
merce Nurrber of packages Mathod of packing Marks and nos ) Ke ) Voiume m%
Naluro of the goods ST Nembro dos solis Maods dembalioge #Margues el numbros Gm;s Wa!g'?! K& Cubaga m?,
tiaed AR Fescrizione Peso lordo ingie, -] Pedesmke b
84870000 Parit di macchine o 24.000
9)
1 0 Istruzian! del mittenta Riferimanio 17
) Sendar's fnstruction Cilanfe CW 21/2024 ) Pedano a Padane resa
Instruction de Vexpéditaur Cuslormer Ref, randera Nr, Pallets retumed Nr,
;atllllsnls %] Paloites renduns
13)Trasporto combinato (Intermodale)
Combined Transport (intermodal)
Transport combing {Intermodal)
Temnine!f ol parionza Termina! of amive
Depaih inal torminel
11 ) grs:rrvﬁ edosasr;'azronl gal graspagarum Terminal da départ Terming! darmiviie
and observations
Rg 5 sms?:f‘maﬁm d:ganaporteur SEGRATE IT BARI TERMINAL IT
1 Q) :ar:scgnza autisle al
[XINo [[]Yes Diverprosantat Lié
lcading chaﬁ{
prson o e T 1 B £ h»?%ﬂb.@ﬁﬂ. S.rl.
Istnrzion! pegamente dof nofo / Instrustion as fo 1 Cemplieto a I iWif20% 50 408! -dalf
12) paymont for / Prascriptions d'affenchisomont 3) Eetslichod Bari (IT) ' 21/05/2024 Via deifiy20) ktrza Lﬂm}) lmﬁ{!gﬂﬂ (BA)
o a Assegnato/Pald/Non In
Timbo & firma ¢al trasperial Timbro a floma del rasportators
Timbro e firma. del mittantelcaricators 22) Slr;n;:;a tla.lrtnlszia st:rnp a‘f)gw or® 23) Slgnar?u?e an:; at:mp sol the ﬁ Z ! g ’I'
21 ) Signature and stamp of the sendar/loadar caniar canier 8 Yiedt
Signature et fimtre da dsyacdived
Texpéditeurichargeur SPIZ TRASPORTI SRL SHandises recues
[’ . ~ L. a
SPIZ OK al\msdien risasygadi
VIA CUSAGO 276 [0 LA LIN LS T
veritick ttilita e'gurenit
20090 Milano IT s — t——q—eﬁ —— H-i-‘-!:a —_
Targa Molrics Targa Rimorchlo Targa Molrice ‘Targa Rimorchio t ] L
Tractor numbes plata Trallar number plate Tractor numbar plate Traflar number plata — — =]
Numéro dimmatrcolation Tracier number plate Numéro Tractor number plale Luogo ]
do lamotrce dimmatrcolation Flaca °
—_— T, T s ] Golamotdee__ T T T T gﬁm;n::::;m:ﬁqh?cﬁgmlgnaa
—
—— __] [ . [_ . Lo ] Signature al fimbra du destinatalre




